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Presentamos una investigación basada en una práctica de redacción de cuentos con alumnos de ELE 
en la Universidad de Mumbai, en India, contextualizada y publicada dentro del programa de talleres 
de escritura creativa del Proyecto TALIS (Enseñanza y Adquisición de Competencias Solidarias e 
Interculturales a través de las Lenguas y la Literatura – www.proyectotalis.com), de la Universidad 
de Valencia. 

Según Cassany (2014: 309), la expresión escrita es la destreza lingüística supuestamente más 
compleja, la que aprenden menos personas en el mundo, la que se utiliza menos a lo largo del día y 
de la vida y la que, en apariencia, tiene menos presencia en la enseñanza de español L2/LE. 

Partimos de un concepto bidimensional de la expresión escrita en el aula de L2. Así, por un lado, se 
trata de aprender a escribir contenidos y, por el otro, de escribir para aprender el idioma (Manchón, 
2011: 3). 

En nuestro estudio analizamos un ejercicio de corrección guiada y de revisión por parte de los 
alumnos. Como afirma Hyland (161, en Manchón, 2011), la retroalimentación, combinada con la 
reescritura, contribuye al aprendizaje promoviendo la atención y la toma de conciencia. Asimismo, 
compartimos con la autora que, si bien no podemos considerar evidencia de aprendizaje del idioma 
a la capacidad de los alumnos de corregir sus textos inmediatamente tras la retroalimentación, esta 
última permite un desarrollo del aprendizaje a largo plazo. En este sentido, la grabación posterior de 
los cuentos en formato audio demuestran un desarrollo general en el tiempo de las destrezas del 
idioma. 

Por último, tanto el análisis como los resultados que presentamos se basan en ejemplos reales, así 
como en evaluaciones y autoevaluaciones realizadas por los mismos alumnos. 
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